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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za kulturo in izobraževanje poziva Odbor za regionalni razvoj kot pristojni odbor, da 
upošteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Za spodbujanje skladnega razvoja 
ozemlja Unije na različnih ravneh, bi moral 
ESRR podpirati čezmejno, nadnacionalno, 
pomorsko in medregionalno sodelovanje 
ter sodelovanje najbolj oddaljenih regij v 
okviru cilja „evropsko teritorialno 
sodelovanje“ (Interreg).

(3) Za spodbujanje skladnega razvoja 
ozemlja Unije na različnih ravneh, bi moral 
ESRR podpirati čezmejno, nadnacionalno, 
pomorsko in medregionalno sodelovanje 
ter sodelovanje najbolj oddaljenih regij v 
okviru cilja „evropsko teritorialno 
sodelovanje“ (Interreg), tudi na področju 
kulture in ustvarjalnosti, s posebnim 
poudarkom na krepitvi človeških znanj in 
zmožnosti kot ključnih dejavnikov 
gospodarskega in družbenega razvoja ter 
ob ustreznem upoštevanju programov 
usposabljanja, za katere je morda 
potrebno dodatno financiranje.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Komponenta čezmejnega 
sodelovanja bi si morala prizadevati za 
reševanje skupnih izzivov, ki se skupaj 
opredelijo v obmejnih regijah, in za 
izkoriščanje neizkoriščenih možnosti za 
rast na obmejnih območjih, kot je razvidno 
iz sporočila Komisije „Spodbujanje rasti in 
kohezije v obmejnih regijah EU“23

(„sporočilo o obmejnih regijah“). Zato bi 
bilo treba čezmejno komponento omejiti na 
sodelovanje na kopenskih mejah, čezmejno 
sodelovanje na morskih mejah pa bi bilo 
treba vključiti v nadnacionalno 

(4) Komponenta čezmejnega 
sodelovanja bi si morala prizadevati za 
reševanje skupnih izzivov, vključno s 
kulturnimi razlikami in jezikovnimi 
preprekami, ki se skupaj opredelijo v 
obmejnih regijah, saj lahko ovirajo 
povezovanje, omejijo sodelovanje in 
okrnijo priložnosti za ljudi in podjetja na 
obeh straneh meje, ter za izrabo
neizkoriščenih možnosti za rast na 
obmejnih območjih, kot je razvidno iz 
sporočila Komisije „Spodbujanje rasti in 
kohezije v obmejnih regijah EU“23
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komponento. („sporočilo o obmejnih regijah“). Zato bi 
bilo treba čezmejno komponento omejiti na 
sodelovanje na kopenskih mejah, čezmejno 
sodelovanje na morskih mejah pa bi bilo 
treba vključiti v nadnacionalno 
komponento.

__________________ __________________

23 Sporočilo Komisije Svetu in 
Evropskemu parlamentu z naslovom 
Spodbujanje rasti in kohezije v obmejnih 
regijah EU (COM(2017) 534 final z dne 
20.9.2017).

23 Sporočilo Komisije Svetu in 
Evropskemu parlamentu z naslovom 
Spodbujanje rasti in kohezije v obmejnih 
regijah EU (COM(2017)0534 z dne 
20.9.2017).

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Na podlagi izkušenj s čezmejnim in 
nadnacionalnim sodelovanjem v 
programskem obdobju 2014–2020 v 
najbolj oddaljenih regijah, kjer 
kombinacija obeh komponent v okviru 
enega programa na področje sodelovanja ni 
pripeljala do zadostnih poenostavitev za 
organe, pristojne za programe, in 
upravičence, bi bilo treba določiti posebno 
komponento za najbolj oddaljene regije, da 
se omogoči sodelovanje najbolj oddaljenih 
regij z njihovimi sosednjimi državami in 
ozemlji na najbolj učinkovit in preprost 
način.

(7) Na podlagi izkušenj s čezmejnim in 
nadnacionalnim sodelovanjem v 
programskem obdobju 2014–2020 v 
najbolj oddaljenih regijah, kjer 
kombinacija obeh komponent v okviru 
enega programa na področje sodelovanja ni 
pripeljala do zadostnih poenostavitev za 
organe, pristojne za programe, in 
upravičence, bi bilo treba določiti posebno 
komponento za najbolj oddaljene regije, da 
se omogoči sodelovanje najbolj oddaljenih 
regij z njihovimi sosednjimi državami in 
ozemlji na najbolj učinkovit in preprost 
način ter da se vzpostavijo trdne in trajne 
vezi na podlagi sodelovanja in vzajemnega 
razumevanja;

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Na podlagi izkušenj s programi 
medregionalnega sodelovanja v okviru 

(8) Na podlagi izkušenj s programi 
medregionalnega sodelovanja v okviru 
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programa Interreg in ob odsotnosti 
takšnega sodelovanja v programih v okviru 
cilja „naložbe za delovna mesta in rast“ v 
programskem obdobju 2014–2020 bi se 
komponenta medregionalnega sodelovanja 
morala osredotočiti zlasti na okrepitev 
učinkovitosti kohezijske politike. To 
komponento bi bilo zato treba omejiti na 
dva programa, enega za omogočanje vseh 
vrst izkušenj, inovativnih pristopov in 
krepitev zmogljivosti za programe v okviru 
obeh ciljev ter za spodbujanje evropskih 
združenj za teritorialno sodelovanje (v 
nadaljnjem besedilu: EZTS), ki so 
ustanovljena ali bodo ustanovljena v skladu 
z Uredbo (ES) št. 1082/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta24, in drugega za 
izboljšanje analize razvojnih trendov. 
Projektno sodelovanje po vsej Uniji bi bilo 
treba vključiti v novo komponento za 
medregionalne naložbe v inovacije in ga 
tesno povezati z izvajanjem Sporočila 
Komisije „Krepitev inovacij v evropskih 
regijah: strategije za odporno, vključujočo 
in trajnostno rast“25, zlasti da se podprejo 
tematske platforme za pametno 
specializacijo na področjih, kot so 
energetika, posodabljanje industrije ali
agroživilski sektor. Celosten teritorialni 
razvoj, ki se osredotoča na funkcionalna 
urbana območja ali urbana območja, bi se 
moral združevati v programih v okviru 
cilja „naložbe za delovna mesta in rast“ ter 
enega spremnega instrumenta, in sicer 
„evropske urbane pobude“. Oba programa 
v okviru komponente za medregionalno 
sodelovanje bi morala vključevati celotno
Unijo in bi morala biti odprta tudi za 
sodelovanje tretjih držav.

programa Interreg in ob odsotnosti 
takšnega sodelovanja v programih v okviru 
cilja „naložbe za delovna mesta in rast“ v 
programskem obdobju 2014–2020 bi se 
komponenta medregionalnega sodelovanja 
morala osredotočiti zlasti na okrepitev 
učinkovitosti kohezijske politike. To 
komponento bi bilo zato treba omejiti na 
dva programa, enega za omogočanje vseh 
vrst izkušenj, inovativnih pristopov in 
krepitev zmogljivosti za programe v okviru 
obeh ciljev ter za spodbujanje evropskih 
združenj za teritorialno sodelovanje (v 
nadaljnjem besedilu: EZTS), ki so 
ustanovljena ali bodo ustanovljena v skladu 
z Uredbo (ES) št. 1082/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta24, in drugega za 
izboljšanje analize razvojnih trendov. 
Projektno sodelovanje po vsej Uniji bi bilo 
treba vključiti v novo komponento za 
medregionalne naložbe v inovacije in ga 
tesno povezati z izvajanjem sporočila 
Komisije „Krepitev inovacij v evropskih 
regijah: strategije za odporno, vključujočo 
in trajnostno rast“25, zlasti da se podprejo 
tematske platforme za pametno 
specializacijo na področjih, kot so 
energetika, posodabljanje industrije, 
kultura, kulturna dediščina, kulturni in 
ustvarjalni sektor ter agroživilski sektor, 
krepitev človeških veščin in zmogljivosti 
ter ohranjanje in širjenje skupne kulturne 
dediščine. Celosten teritorialni razvoj, ki se 
osredotoča na funkcionalna urbana 
območja ali urbana območja, bi se moral 
združevati v programih v okviru cilja 
„naložbe za delovna mesta in rast“ ter 
enega spremnega instrumenta, in sicer 
„evropske urbane pobude“. Oba programa 
v okviru komponente za medregionalno 
sodelovanje bi morala vključevati celotno 
Unijo in bi morala biti odprta tudi za 
sodelovanje tretjih držav.

_________________ _________________

24 Uredba (ES) št. 1082/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o 
ustanovitvi evropskega združenja za 
teritorialno sodelovanje (EZTS) (UL 

24 Uredba (ES) št. 1082/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o 
ustanovitvi evropskega združenja za 
teritorialno sodelovanje (EZTS) (UL 
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L 210, 31.7.2006, str. 19). L 210, 31.7.2006, str. 19).

25 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij „Krepitev inovacij v evropskih 
regijah: strategije za odporno, vključujočo 
in trajnostno rast“ – COM(2017) 376 final, 
18.7.2017.

25 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij „Krepitev inovacij v evropskih 
regijah: strategije za odporno, vključujočo 
in trajnostno rast“ – COM(2017)0376, 
18.7.2017.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Pomoč IPA III bi bilo treba 
usmeriti predvsem na pomoč upravičencem 
do IPA za okrepitev demokratičnih 
institucij in pravne države, reformiranje 
sodstva in javne uprave, spoštovanje 
temeljnih pravic ter spodbujanje enakosti 
spolov, strpnosti, socialnega vključevanja 
in nediskriminacije. S pomočjo IPA bi bilo 
treba še naprej podpirati prizadevanja 
upravičencev do IPA za pospeševanje 
regionalnega, makroregionalnega in 
čezmejnega sodelovanja ter teritorialnega 
razvoja, vključno z izvajanjem 
makroregionalnih strategij Unije. Pomoč 
IPA bi morala obravnavati varnost, 
migracije in upravljanje meja, 
zagotavljanje dostopa do mednarodne 
zaščite, izmenjavo ustreznih informacij, 
krepitev nadzora meja in skupna 
prizadevanja v boju proti nedovoljenim 
migracijam in tihotapljenju migrantov.

(11) Pomoč IPA III bi bilo treba 
usmeriti predvsem na pomoč upravičencem 
do IPA za okrepitev demokratičnih 
institucij in pravne države, reformiranje 
sodstva in javne uprave, spoštovanje 
temeljnih pravic, spodbujanje enakosti 
spolov, strpnosti, socialnega vključevanja 
in nediskriminacije ter razvoj vključujočih 
in vzdržnih izobraževalnih sistemov, da bi 
se zagotovilo več boljših priložnosti za 
mlade, in sicer s horizontalnimi politikami 
za mlade. S pomočjo IPA bi bilo treba še 
naprej podpirati prizadevanja upravičencev 
do IPA za pospeševanje regionalnega, 
makroregionalnega in čezmejnega 
sodelovanja ter teritorialnega razvoja, 
vključno z izvajanjem makroregionalnih 
strategij Unije. Pomoč IPA bi morala 
obravnavati varnost, migracije in 
upravljanje meja, zagotavljanje dostopa do 
mednarodne zaščite, izmenjavo ustreznih 
informacij, krepitev nadzora meja in 
skupna prizadevanja v boju proti 
nedovoljenim migracijam in tihotapljenju 
migrantov.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(17) ESRR bi moral v okviru programa 
Interreg prispevati k posebnim ciljem v 
okviru ciljev kohezijske politike. Vendar 
pa bi bilo treba seznam posebnih ciljev v 
okviru različnih tematskih ciljev prilagoditi 
posebnim potrebam programa Interreg, in 
sicer z določitvijo dodatnih posebnih ciljev 
v okviru cilja politike „bolj socialna 
Evropa z izvajanjem evropskega stebra 
socialnih pravic„, da se omogočijo 
intervencije vrste ESS.

(17) ESRR bi moral v okviru programa 
Interreg prispevati k posebnim ciljem v 
okviru ciljev kohezijske politike. Vendar 
pa bi bilo treba seznam posebnih ciljev v 
okviru različnih tematskih ciljev prilagoditi 
posebnim potrebam programa Interreg, in 
sicer z določitvijo dodatnih posebnih ciljev 
v okviru cilja politike „bolj socialna 
Evropa z izvajanjem evropskega stebra 
socialnih pravic“, da se omogočijo 
intervencije vrste ESS, s posebnim 
poudarkom na dostopu do izobraževanja, 
ustvarjanju več boljših priložnosti za 
mlade in kulturnem vključevanju.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(19) S to uredbo bi bilo treba dodati dva 
dodatna specifična cilja programa Interreg, 
prvega za podporo specifičnega cilja 
programa Interreg, ki je usmerjen v 
krepitev institucionalnih zmogljivosti, 
izboljšanje pravnega in upravnega 
sodelovanja, zlasti v zvezi z izvajanjem 
sporočila o obmejnih regijah, krepitev 
sodelovanja med državljani in institucijami 
ter razvoj in usklajevanje makroregionalnih 
strategij in strategij za morske bazene, ter 
drugega za obravnavo posebnih vprašanj 
zunanjega sodelovanja, kot so varnost, 
varovanje, upravljanje mejnih prehodov in 
migracije.

(19) S to uredbo bi bilo treba dodati dva 
dodatna specifična cilja programa Interreg, 
prvega za podporo specifičnega cilja 
programa Interreg, ki je usmerjen v 
krepitev institucionalnih zmogljivosti, 
izboljšanje pravnega in upravnega 
sodelovanja, zlasti v zvezi z izvajanjem 
sporočila o obmejnih regijah, krepitev 
sodelovanja med državljani, 
organizacijami civilne družbe in 
institucijami ter razvoj in usklajevanje 
makroregionalnih strategij in strategij za 
morske bazene, ter drugega za obravnavo 
posebnih vprašanj zunanjega sodelovanja, 
kot so varnost, varovanje, upravljanje 
mejnih prehodov in migracije.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23) Razjasniti je treba pravila, ki 
urejajo sklad za male projekte, ki se 
izvajajo od uvedbe programa Interreg, 
vendar niso bila nikoli predmet posebnih 
določb. Kot je opredeljeno tudi v mnenju 
Odbora regij z naslovom Projekti za stike 
med ljudmi in majhni projekti v okviru 
programov čezmejnega sodelovanja“32, 
igrajo takšni skladi za male projekte 
pomembno vlogo pri povečevanju 
zaupanja med državljani in institucijami, 
prinašajo veliko evropsko dodano vrednost 
in znatno prispevajo k splošnemu cilju 
programov čezmejnega sodelovanja, saj 
odpravljajo čezmejne ovire ter povezujejo 
obmejna območja in njihove prebivalce. 
Da se poenostavi upravljanje financiranja 
malih projektov, ki ga izvajajo končni 
prejemniki, ki pogosto niso navajeni 
potegovanja za sredstva Unije, bi pod 
določenim pragom morala biti obvezna 
uporaba poenostavljenih možnosti 
obračunavanja stroškov in pavšalnih 
zneskov.

(23) Razjasniti je treba pravila, ki 
urejajo sklad za male projekte, ki se 
izvajajo od uvedbe programa Interreg, 
vendar niso bila nikoli predmet posebnih 
določb. Kot je opredeljeno tudi v mnenju 
Odbora regij z naslovom Projekti za stike 
med ljudmi in majhni projekti v okviru 
programov čezmejnega sodelovanja“32, 
igrajo takšni skladi za male projekte 
pomembno vlogo pri povečevanju 
zaupanja med državljani in institucijami, 
prinašajo veliko evropsko dodano vrednost 
in znatno prispevajo k splošnemu cilju 
programov čezmejnega sodelovanja, saj 
odpravljajo čezmejne ovire ter povezujejo 
obmejna območja in njihove prebivalce. 
Podpirati bi morali zlasti kulturne, 
umetniške in v državljane usmerjene 
čezmejne pobude. Da se poenostavi 
upravljanje financiranja malih projektov, ki 
ga izvajajo končni prejemniki, ki pogosto 
niso navajeni potegovanja za sredstva 
Unije, bi pod določenim pragom morala 
biti obvezna uporaba poenostavljenih 
možnosti obračunavanja stroškov in 
pavšalnih zneskov.

_________________ _________________

32Mnenje Evropskega odbora regij –
Projekti za stike med ljudmi in majhni 
projekti v okviru programov čezmejnega 
sodelovanja z dne 12. julija 2017 (UL C 
342, 12.10.2017, str. 38).

32Mnenje Evropskega odbora regij –
Projekti za stike med ljudmi in majhni 
projekti v okviru programov čezmejnega 
sodelovanja z dne 12. julija 2017 (UL C 
342, 12.10.2017, str. 38).

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) izboljšanje kakovosti izobraževanja 
in dostopa do njega, čezmejnega
usposabljanja in vseživljenjskega učenja, z 
namenom, da se povečajo stopnja 
izobrazbe in ravni usposobljenosti prek 

(b) izboljšanje čezmejnega dostopa do 
kakovostnega izobraževanja, usposabljanja 
in vseživljenjskega učenja, z namenom, da 
se povečajo stopnja izobrazbe ter 
mobilnost mladih in raziskovalcev ter da 
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meja; se okrepijo jezikovna znanja in druge 
človeške veščine in zmožnosti;

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) spodbujanje in podpora 
oblikovanju čezmejnih partnerstev med 
izobraževalnimi ustanovami, kulturnimi, 
umetniškimi, ustvarjalnimi in 
avdiovizualnimi institucijami ter 
raziskovalnimi središči, da bi se 
spodbujalo medsebojno razumevanje in 
dialog med mejnimi regijami, ovrednotila 
jezikovna raznolikost in vloga 
izobraževalne in kulturne politike ter 
kulturnih, ustvarjalnih, umetniških in 
avdiovizualnih panog kot spodbujevalcev 
družbenih inovacij.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka b b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(bb) izboljšanje čezmejnega dostopa do 
kulture in kulturnih storitev;

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka b c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(bc) spodbujanje vzajemnega 
priznavanja diplom, spričeval, znanj in 
kompetenc za izboljšanje čezmejnih 
priložnosti za izobraževanje, 
usposabljanje in zaposlitev;
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Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) spodbujanje socialnega 
vključevanja in odpravljanja revščine, 
vključno s spodbujanjem enakih možnosti 
in boja proti diskriminaciji prek meja.

(e) spodbujanje socialnega 
vključevanja, tudi migrantov, in 
odpravljanja revščine, vključno s 
spodbujanjem enakih možnosti in boja 
proti diskriminaciji prek meja.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3 – točka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ea) izboljšanje dostopa do kulturnih 
storitev in športne infrastrukture, 
spodbujanje mobilnosti umetnikov in 
kulturnih izmenjav, ki prispevajo k 
ohranjanju in razširjanju skupne 
kulturne dediščine ter k boju proti 
različnim predsodkom in stereotipom, ki 
so običajno globoko zakoreninjeni, 
krepijo socialno vključevanje in pomagajo 
odpravljati socialne in jezikovne prepreke;

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 4 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) v okviru programa čezmejnega 
sodelovanja in komponent v 2 in 3, 
programi Interreg, podprti s sredstvi 
programa Interreg, poleg točk (a) in (b): 
krepijo medsebojno zaupanje, zlasti s 
spodbujanjem ukrepov v zvezi s projekti za 
stike med ljudmi, krepijo trajnostno 

(c) v okviru programa čezmejnega 
sodelovanja in komponent v 2 in 3, 
programi Interreg, podprti s sredstvi 
programa Interreg, poleg točk (a) in (b): 
krepijo medsebojno zaupanje, zlasti s 
spodbujanjem dejavnosti, ki vključujejo 
stike med ljudmi in mladim omogočajo 
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demokracijo in podpirajo akterje civilne 
družbe in njihovo vlogo pri procesih 
reform in demokratičnih tranzicijah.

izkušnje z mobilnostjo, krepijo trajnostno 
demokracijo in podpirajo akterje civilne 
družbe in njihovo vlogo pri procesih 
reform in demokratičnih tranzicijah.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. V okviru programa čezmejnega 
sodelovanja ter komponent 2 in 3v okviru 
programov Interreg ESRR in, kjer je 
primerno, zunanji instrumenti financiranja 
Unije prispevajo tudi k zunanjemu 
specifičnemu cilju Interreg „varnejša in 
bolj varovana Evropa“, zlasti z ukrepi na 
področju upravljanja mejnih prehodov, 
mobilnosti in upravljanja migracij, 
vključno z zaščito migrantov.

5. V okviru programa čezmejnega 
sodelovanja ter komponent 2 in 3v okviru 
programov Interreg ESRR in, kjer je 
primerno, zunanji instrumenti financiranja 
Unije prispevajo tudi k zunanjemu 
specifičnemu cilju Interreg „varnejša in 
bolj varovana Evropa“, zlasti z ukrepi na 
področju upravljanja mejnih prehodov, 
mobilnosti in upravljanja migracij, 
vključno z zaščito migrantov, medkulturno 
mediacijo in jezikovno podporo.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – točka b – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) ekonomska, socialna in teritorialna 
neskladja;

(i) ekonomska, socialna, demografska
in teritorialna neskladja;

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – točka b – točka i a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ia) nove kulturne, izobraževalne in 
jezikovne posebnosti in prepreke;
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Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Komisija pri ocenjevanju vsakega 
programa Interreg upošteva splošni 
pozitivni učinek programa na družbo in 
lokalne skupnosti, pri tem pa se posebej 
osredotoči na družbeni in gospodarski 
razvoj, vključevanje in medkulturni dialog 
ter vzajemno razumevanje.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, iz 
točke (b) člena 22 Uredbe (EU) [nova 
uredba o skupnih določbah], se lahko 
izvaja z novimi programi Interreg, pod 
pogojem, da so zadevne lokalne akcijske 
skupine, sestavljene iz predstavnikov 
javnih in zasebnih lokalnih socialno-
ekonomskih interesov, v katerih nobena 
posamezna interesna skupina ne nadzoruje 
odločanja, in je, od vsaj dveh sodelujočih 
držav, ena država članica.

Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, iz 
točke (b) člena 22 Uredbe (EU) [nova 
uredba o skupnih določbah], se lahko 
izvaja z novimi programi Interreg, pod 
pogojem, da so zadevne lokalne akcijske 
skupine, sestavljene iz predstavnikov 
javnih in zasebnih lokalnih socialno-
ekonomskih interesov, vključno z 
organizacijami civilne družbe, v katerih 
nobena posamezna interesna skupina ne 
nadzoruje odločanja, in je, od vsaj dveh 
sodelujočih držav, ena država članica. 
Lokalne akcijske skupine morajo 
predstavljati vse socialno-ekonomske in 
starostne skupine, vključno z manjšinami, 
invalidi in osebami z okrnjenimi 
možnostmi.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 4
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Za programe Interreg, katerih 
skupna dodeljena sredstva znašajo manj 
kot 30 000 000 EUR, se znesek, ki je 
potreben za tehnično pomoč, izraženo v 
EUR, in posledični odstotki, določijo s 
sklepom Komisije, s katerim se sprejme 
zadevni program Interreg.

4. Za programe Interreg, katerih 
skupna dodeljena sredstva znašajo manj 
kot 30 000 000 EUR, se znesek, ki je 
potreben za tehnično pomoč, izrazi v 
eurih, posledični odstotki pa se določijo s 
sklepom Komisije, s katerim se sprejme 
zadevni program Interreg.

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Člen 34 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Organ upravljanja predloži načrt 
vrednotenja odboru za spremljanje 
najpozneje eno leto po odobritvi programa 
Interreg.

6. Organ upravljanja predloži načrt 
vrednotenja odboru za spremljanje 
najpozneje 12 mesecev po datumu 
odobritve programa Interreg.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Člen 35 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Organ upravljanja zagotovi, da se v 
šestih mesecih po odobritvi programa 
Interreg vzpostavi spletna stran, na kateri 
so na razpolago informacije o vsakem 
programu Interreg, za katerega je organ 
upravljanja odgovoren, vključno s cilji, 
dejavnostmi, razpoložljivimi možnostmi
financiranja in dosežki programa.

2. Organ upravljanja zagotovi, da se v 
šestih mesecih po odobritvi programa 
Interreg vzpostavi spletna stran, na kateri 
so na razpolago informacije o vsakem 
programu Interreg, za katerega je organ 
upravljanja odgovoren. Na spletni strani 
so na voljo informacije o ciljih, 
dejavnostih, razpoložljivih možnostih
financiranja in dosežkih programa.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – uvodni del
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Kadar se za izvajanje operacije 
zahtevajo javna naročila storitev, blaga in 
gradenj s strani upravičenca, se 
uporabljajo naslednja pravila:

1. Kadar se za izvajanje operacije 
zahtevajo javna naročila storitev ali 
naročila blaga, del ali obojega s strani 
upravičenca, se uporabljajo naslednja 
pravila:

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) kadar je upravičenec javni naročnik 
ali naročnik v smislu zakonodaje Unije, ki 
se uporablja za postopke oddaje javnih 
naročil, se uporabljajo nacionalni zakoni, 
predpisi in upravne določbe, sprejeti v 
povezavi z zakonodajo Unije;

(a) kadar je upravičenec javni naročnik 
v smislu Direktive 2014/24/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta1a, se 
uporabljajo nacionalni zakoni, predpisi in 
upravne določbe, sprejeti v povezavi z 
zakonodajo Unije;

__________________

1a Direktiva 2014/24/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 
2014 o javnem naročanju in razveljavitvi 
Direktive 2004/18/ES (UL L 94, 
28.3.2014, str. 96).
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